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SENATO DELLA REPUBBLICA 

DISEGNO DI LEGGE 

presentato dal Ministro degli Affari Esteri 

(MARTINO) 

di concerto col Ministro delle Finanze 

(.AND REOTTI) 

e col Ministro del Commercio con l'Estero 

(MATTARELLA) 

NELLA SEDUTA DEL 9 NOVEMBRE 1966 

Ratifica ed esecuzione del Protocollo di rettifica alla. Convenzione firmata a Bruxelles 
il 15 dicembre 1950 sulla N omenclatura per la classificazione delle merci nelle 
tariffe doganali, firmato a Bruxelles il l 0 luglio 1955. 

ONOREVOLI SENATORI. - La Convenzione sul­
la nomenclatura per la classificazione delle mer­
ci nelle tariffe doganali, conclusa a Bruxelles 
il 15 dicembre 1950 e dall'Italia ratificata e 
resa esecutiva con legge 31 ottobre 1952, nu­
mero 1976, comporta in Annesso, la nomen­
clatura tariffaria tipo che dovrà essere adot­
tata da ciascuna Parte contraente, sotto ri­
serva di quegli adattamenti di forma richiesti 
dalla legi·slazione nazionale r.ispettiva. 

Allo scopo di assicurare l'interpretazione e 
l'applicazione uniformi di detta N omenclatura, 
la stessa Convenzione ha deferito ad un « C.o:­
mitato per la Nomenclatura » in seno al Con­
siglio di Coo_perazione Doganale di Bruxelles, 
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il compito di elaborare, tra l'altro, delle Note 
esplicative costituenti un commentario della 
nomenclatura medesima. 

A tale complesso e delicato lavoro, .rivolto 
a precisare il senso e la portata di ciascuna 
delle 1095 posiz,ioni obbligatorie della nomen­
datura comune, i. Paesi firm.atari della Con­
venzione hanno deciso di procedervi .immedia­
tamente d.opo la conclusione della Convenzione, 
ad opera del Comitato Interinale ,della N omen­
clatura appositamente istituito dal Cons•iglio di 
Cooperazione Doganale, senza attendere quindi 
la ratifica e l'entrata in vigore di detto Atto. 

I lavori relativi, che hanno richiesto per 
lungo tempo attenti e minuz,iosi studi da parte 
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del predetto Gomitata, hanno fatto appa;rire al­
-cune insufficienze della Nomenciatura già sta­
bilita, nonchè delle divergenze fra il testo in­
glese e quello frances·e 'Che, ai termini deHa 
Convenzione, fanno ugualmente fede. 

Alla conseguente necessità di effettuare le 
correzioni ed integrazioni indi-spensabili, si - è 
provveduto c.on un apposito Protocollo di .ret­
tifi-ca alla Convenzione .del 1950, il quale ·.porta 
in Annesso un nuovo completo testo della no­
menclatura, revisionata come anzidetto, ad in­
tegrale sostituzione del testo già annesso alla 
Convenzione. 

'8·i è infatti 1giudi·cato· p.iù :utile 1per l.e esi1genze 
dei vari Paesi firmatari . della Convenzione, 
agli effetti anche del richiesto lavoro di tra­
sposizione della nomenclatur~tariffaria comune 
nella propria tar.iffa nazionale, procedere alla 
adozione di un testo completo e definitivo della 
n omenclatur·a, il quale non viene •così a ri-chie­
dere alcun riferimento al documento originario. 

L'articolo 4 del Protocollo r luglio 1955 su­
bordina l'entrata in v.igore della Convenzione 
alla contemporanea entrata in vigore del rela­
tivo Protocollo emendativo, di modo che risulta 
evitato ogni sfasamento nell'applicazione della 
comune nomenclatura. 

DISEGNO DI LEGGE 

Art. l. 

Il Presidente della Repubblica è autorizzato 
a ratificare il Protocollo di rettifica alla Con­
venzione firmata a Bruxelles il 15 dicembre 
1950 sulla Nomenc1atura per .la da~ssifi·ca·:Z ione 

·delle merci nelle t ariffe doganali, firmato a 
Bruxelles il l o luglio 1955. 

Art. ·2 . 

. Piena ed intera esecuzione è data al Proto­
collo indicato nell'articolo precedente, a decor­
rere dalla -sua entrata in vigore, in conformità 
all'articolo 4 del Protocollo stesso. 
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ALLEGATO 

PROTOCOLE DE RECTIFIGATION 

A LA CONVENTION, SIGNEE A BRUXELLES, LE 15 DECEMBRE 1950, , 

SUR LA NOMENCLATURE POUR LA CLASSIFICATION DES MARCHANDISES 

DANS LES TARIFS DOUANIERS. 

Les ~Gouv·ernements signataires de la Convention sur la Nomenda­
ture .pour l'a d:ass.ificakiolll des ~m-ar·chandis;es dans les tarifs douaniel'ls, 
s1gnée à Bruxelles, le 15 décembre 1950, ainsi ·que le Gouvernement de 
la Répu.bli·que de Turquie ,qui a adhéré à la dite Converttion; 

Considérant qu'il convient d'ap:porter des modifications à l'Annexe 
à la dite Convention et .de ~suppri:mer des diver.gences existant entre les 
textes anglais et ,fi:nançais ;• 

Considérant .que ladite Gonvention n'est pas eneore entrée _ en 
vigueur; 

8o.nt convenus des dispositions s·uiv.antes: 

- , L'annexe prévue à l'article VI de Ia Gonvention sur la Nomencla­
ture pour .la elassification des m~archandises dans les tarifs douaniers, 
signée à Bruxelles le 15 déce·mbre 1950 (déno.m~mée d-aprè.s « La Gon­
venti·on ») est remplacée 1par J'Anne~e d-jointe (1). 

Artide 2. 

Le présent ~ProtocoJe sera ouvert jusqu'au 31 décemhre 1955 à la 
signature de tout ·Gouvernemen t qui aura signé la Gonvention, et à la 
si,gnature d u Gouvernement de la RépubJi.que de Turquie. 

Artide 3. 

A) Le p·résent Prortocole sera ~ratifié. 

B) Le·s instruments de ratifkation seront déposés aup~rès du Mi­
nistère des Affa·i·res Etrangè.res de Bel·gique qui notiifie·r.a ·Ce dépot à 
tous ~les Gouverneinents si:gnataires et adhérents, ain.si q:u'au Becrétaire 
Général du tGonseil de GoopéraJtion Douanière. Toute.f.ois, ~aucun Gou­
vernement ne pourra déposer I'instrum·ent de ratification du prése.nt 
P:rotocole sans avoir, a·u préalable ou au plus tard ·conjointem.ent, dé­
p·osé l',instrum-ent de ratinca;tion ou d'adhésion à la Conyention. 

(l) Dell'annesso, pubblicato in volume, un esemplare è depositato presso la segre­
teria del Senato e un altro presso la segreteria della Commissione Affari Esteri. 
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Artide 4. 

A) La Convention e.ntrera en vi·gueur en mem.e temps que le prés.ent 
Protocole. 

B) Tr.oi:s mois apTès la ·dat·e du dépot pa.r sept Gouvernements sirgn.a­
t.a.ires de la Convention ·et du présent Protocole, auprès du Ministère des 
Affaires Etrangères de Bellgioque, de l'instrument de ratifkati,on r ·elatif 
au .présent ProtocD~e, la Gonvention et le présent Protocole entreront en 
vigueur à l'égard de ·ces Gouve,rnements. 

Le dépot de l'instrument de ra-tifkation du présent .Protocole par .1R 
Gouvernement de la République de Turquie se-ra, le ·c,as échéant, compté 
par.mi les ~sept instrum.ents de ratificati.on prévus à l',alinéa P'récédent. 

C) Pour tout Goruvernement signatair.e· du ·présent Protocolre dép·osant 
son instrument de rati-ficat.ion après cette date, la Co.nvention et le pré.sent 
Protocole entre·ront en vi,gueur .trois mois après la date du dépot de cet 
instrument de ratifkation auprès du Mi,nistère des Aff.aires Etrnn.gères 
de Be.lgique. 

Artide 5. 

A) rLre Gouve.rnement de tout Etat non si•gn.rataire du présent Proto­
cole qui aura ratifié la Gonv.ention ou y aura adhéré, pourra acùhé.re;r au 
présent Protocole à pa.rtir du l er j.a·nvier 1956. 

B) Les instruments d'adhésion seront déposés auprès du Ministère 
des Affaire·s Et:r;an:gère? de Helgique qui notifi.e.ra ce ·dépot à tous 1-ers Gou­
vernement.s .s.i!gnataires •et !adhér.enrts, aiill.si qu'rau Secrét,aire 1Général. 

C) La Convention ·et le ·présent .Protocole entreront en viogueur à 
l'égard de tout rGouvernement adhérent trois mois après la date du dépot 
de l'instrument d',adhé.si.on du présent ,Prortocorle, mais .pas avant l.a. date 
de l'entrée en virgue·ur te,Ue qu'·elle est fixée à l'artide 4 (B) du présent 
Pro·toco~-e. 

Artide 6. 

Sont .ab~ogés 1:es a:rtides XII -et XIII (c') de la Conventi,on. 
~~~:·. 
l 

Article 7. 

:Le 1p.résent :P.rortocole et son Annexe f.ont partie intégrante de ~a Con­
vention. 

NotaJmment 1es dispositioii1s ders ar.ti<Je.s XIV et XV de la Convention 
s'a:pphquent au présent Protocole. 

EN FOI DE QUOI, .les :soussignés, dftment autorisés prur J.eurs Gou­
vernements -reSipectifs, ont si,gné le présent p,rotocole. 

F AlT à ,Bruxelles, le l er juillet 1955, en rJangue française et ·en langue 
anrglaise, les deux texte.s f,aisant également f.o-i, en un seuJ ,ori•ginal qui sera 
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déposé dans l·es ar.chives du Gouver.nem.ent ·beloge qui ·en délivrera des co·­
pies ·certi.fiées ·conformes à tous ·les Gouvernements .si1gnataires et adhé­
Tents. 

Pour l'Allemmgne: 

Dr. FRANZ SCHIL.LINGER 

29-11-19·55 

Pour la Belgique: 

P.-H. SPAAK 

1-7-1955 

Pour le Danemark: 

L. TILLITSE 

18-11-1955 

Pour la France: 

BERNARD DUFOURNIER 

24-12-1955 

Pour la Grancle-Bretagne 
et l'Ir.Za(J'I),de du Nord: 

IGEORGE P. LABOUCHERE 

25-11-1955 

Pour la Grèce: 

G. CHRISTODOULOU 

17-9-1955 

. Pou1r l'I slan.de: 

G. GOEDERTIER 

' .21-12-19155 

Pour l'Italie: 

MICHELE .SCAMMACCA.BarOin del ·MURGO 1e di AGNONE 

3-11-1955 

Pour le Luxembourg: 

L. SCHAUS 

17-10-1955 
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Pour la Norvège: 

OTTO KILDAL 

23-12""1955 

Pour les Pays-Ba;s: 

Royaum·e en Europe 

Baron v'an HARINXMA thoe S.LOOTEN 

30-12-1955 

Pour le Portugal: 

EDUARDO VIEIRA LEITAO 

28-11-1955 

Pour la Suède: 

G. de REUTERSKIOLD 

9-12-1955 

Pour la Turquie: 

B. T. SAMAN 

12-11-1955 
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PROTOCOLE DE REGTIFICATION 
A LA CONVENTION SIGNEE A ~BRUXELLES, LE 15 DECEMBRE 1950, SUR 
LA NOMENCLATURE POUR LA CLASSIFICATION DES MARCHANDISES 

· DANS. LES TARIFS DOUANIERS, SIGNE A BRUXELLES, LE l ~r JUILLET 1955 

BROCE1S-VERBAL DE SIGNATUH1E 

Ge .p.rotocole de rectification a été ouvert à la si·gnature à Brux€lles 
du l er j.uiJJet oé:lJU 31 décembre 1955. 

Il a été si:gné succe.s~ivement, 

le l er juillet 

le 17 septemhre 1955, 

le 17 octobre 1955, 

' le 3 novembre 1955, 

le 12 nov.embre 19.55, 

le 18 novembre 1955, 

le 25 novembre 19515, 

le 28 novembre .1955, 

pour la .BELGIQUE, par M-onsieur P.-H. 
.SPAAK, Ministre de1s Aff·aires E·imangères; 

pour !ta GRECE, par 1Monsieur Geo·!"'ges CHRIS­
TODOULOU, Oha!'lgé d'Affai·res de Grèce; 

pour le LUXE~MBOU.RG, par .S. E. Monsieur 
Lamhert ScHAUS, Amhassadeur extrao-rdinair·~ 
et plénipotentiaire de Luxembour·g; 

pour l'Ital.ie, par .S. E. Je Baron Mkhele SCAM­
MACCA del MURGO 1e di AGNONE, Amba.s.sadieUr 
.extraordi:naire et plénipotentiaire d'Italie; 

po•ur la· TURQUIE, poar S. E. Monsieur Bed:ri 
Tahir SAMAN, Envoyé extraordinaire et Mi­
.ni·stre .p1léni:potentiaire de Tul"'quie; 

pour le DANEMARK, par S. E. Monsieur Lars 
TILLITSE, Enrvoyé ·extra·ord.inaire €t .Minwtre 
plénipotentiaire du Danemark; 

pour le ROY.AUME-UNI DE GRANDE-ERE­
TAGNE ET D'IR!LANDE DU NORD; par 
S. E. Sir Geor.ge Peter LABOUCHERE, Amba.s-
sadeur e~trao:r.dinai·re et tplénipotentiaire de 
Gr·ande-lBret31gne et .d'l1rlande du Nord; 

pour le PORTUGAL, .par · S. E. ·Mon.sieur 
Eduardo VIEIRA LEITAO, Envoyé extrao~di-

1laire et Ministre oplénipotentiaire du P·or­
tuga1; 
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le 29 nove,mhre 1955, 

le 9 déc·embre 1955, 

pour la RgPUBLIQUE F.EDEHALE D'AL­
LElVIAGNE, par S. E. le Dr. F1ranz SCHILLIN­
GER, Directeur au Mni·stèr.e des Finances ds 
l'a Républitq;ue Fédérale d' Allema-gne; 

.pour la SUEDE, par 18. E. Monsieur Gunnar 
de ~REUTERSKIOLD, EnVioyé extrH!Ord.inai:re et 
Ministre plénipotentia:ire de Suède; 

le 21 décembre 1955, pour l'ISLANDE, ·par Monsieur Gus:tave GoE­
DERTIER., Consul Général d'I:slande; 

1le 23 déce1mbre 1955, , pour la NORVEGE, :par 18. E. M·ousieur Otto 

le 24 décembre 19155, 

le 30 décemhre ~1955, 

J acob Lang.e. KILDAL, Env·oyé eJCtr·aordinaire 
et iM.inistr.e .plénipotentitair.e. de No·rvège; 

pour La .FRANCE, 'Par · Monsieur -Bernard 
DUFOURNIER, Ghal"lgé' d' Affaires de France; 

pour les PAYS-BAS, par S. E .. }.e Baron B. ·Ph. 
vari HARINXMA t:hoe 8LOOTEN, Ambassadeur 
.extraor.dinaire .et p1énipotentiaire des Pays­
J3.as. 

EN FOI DE QUOI le présent Procès-Verbali. de si;gnature a été eloturé le 
30 décembre 19.55. 

Pour le Ministre des Al/aires Etrangères 
Le Chef du Service des Traités: 

(s) F. COLLON 
Miriistr.e pléni,p·otentiaire 


